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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage

Introduction

Introduction

The Processing Passenger Baggage information presented in this
section is a supplement to the guidelines, directions, and policy in the
Manual for Agricultural Clearance (MAC), and the general procedures
for clearing regulated cargo in this manual.

Materials Needed

You will need the following items to clear regulated animal
importations in passenger baggage:

2

Animal Product Manual (APM)
Bolt cutters
Brochure handouts

Can opener

* & o o

Container or receptacle with a tight fitting lid for placing
contraband

Disinfectants for footwear

Disposable gloves

Hand lens

Luggage keys

Paper or plastic bags for separating and identifying contraband
Paper towels

Pocket knife

Tape or twine for resealing and safeguarding packages

Various forms (VS Forms 10-4, 16-78, 17-8; PPQ Form 277,
Customs Form 6059B; and APHIS Form 7091)

® 6 6 6 O 6 0 0 o

Step 1: Classify the Importation

When reviewing the written Customs Declaration (Customs Form
6059B), interviewing the passenger?, inspecting passenger’s baggage,
or screening baggage using a detector dog or an X-ray system,
consider the following criteria. Use these criteria when determining if
an importation is of animal origin or related to an animal.

1 Ifwheninterviewing the passenger, you discover that the individual doesn’t speak English, use a Customs
Declaration Form (Customs Form 6059B) and point to the appropriate text to ask the questions. See
Customs Form 6059B, Customs Declaration on page 2-3-16 for samples of the form in Arabic, Chinese,
English, French, German, Italian, Japanese, Korean, Portuguese, Russian, and Spanish.

2-32
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 2: Refer the Importation

Overview of Criteria to Use to Determine if an Importation Is of Animal Origin or Related to
an Animal

@ Described using the name of an animal

& From an animal

® Is a live animal

@ Likely to have come in contact with animals or parts of an animal

FIGURE 2-3-1 Criteria to Use for Determining Whether an Importation Is of Animal
Origin or Related to an Animal

Step 2: Refer the Importation

After you determine the importation is of animal origin or related to an
animal, refer the passenger to secondary inspection where a more
detailed interviewing of the passenger and a visual examination of the
baggage will be done.

In secondary inspection, further classify the importation as a live
animal, animal product, animal by-product, or related animal product
using Table 2-3-1. Use other sections of this manual to help clarify
the information you receive from interviewing the passenger and
examining the importation. See the List of Animal Names and Their
Classes (Appendix B), Guide to Animal Product and By-Product
Labels (Appendix D), Dictionary of Spanish Words (Appendix F), the
Glossary, and the Index.

12/2008-153
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage

Step 2: Refer the Importation

TABLE 2-3-1 Classify an Importation as Live Animal, Animal Product, Animal

By-Product, or Related Animal Product

If the importation is:

And its purpose is for:

Then classify as:

& Pet birds

€ Semen, embryos

4 Organisms or vectors

|

Live animals

From an animal

Human consumption such
as:

& Casings

4 Edible bird nests
@ Eggs

& Meat

& Milk

@ Processed products
containing meat

Animal products

Manufacturing, research,
biological or pharmaceutical
products, testing,
aesthetics, and recreation
such as:

4 Animal waste
4 Blood

& Bones

& Casings

@ Extracts and derivatives of
organs and glands

& Hides
4 Organs and glands
& Trophies

' & Inedible bird nests

4 Footwear

|

4 Straw and hay

Handling Passengers in Transit
See Handling Passengers That Are In Transit on page A-1-2.

Animal by-products

' Related animal products

2-34
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Step 3: Determine the Entry Requirements

Step 3: Determine the Entry Requirements

Veterinary Services prohibits the hand carrying of certain biological agents
such as those moving in contradiction of the permit. Therefore, follow these
directions in handling such hand-carried biological agents:

[WARNING

1. Review the accompanying VS Form 16-6A, Import Permit.
2. Check if the agent is moving in contradiction® of the permit.

3. If the biological agent is moving in contradiction of the permit, then
confiscate the biological agent, and contact the National Center for Import and
Export at 301/734-3277, for directions on proper storage, transport, and
destruction of the materials.

1 For example, the VS Form 16-6A, Import Permit, specifies that “imported materials must be
shipped by a commercial carrier,” yet the biological agent is being hand carried. The biological
agent would be moving in contradiction of the permit.

Before continuing, find out if a VS permit covers the importation authorizing
the importation’s entry. A VS permit takes precedence over the entry
requirements listed in this manual.

Important

TABLE 2-3-2 Determine if the Importation Is Admissible Using Information Collected

Then for the regulatory
If the importation is: And the animal product is: action:

Covered by a VS permit GO to Processing
Importations Authorized

> Entry by a VS Permit on
page 2-4-32

Not covered by a VS permit Meat or eggs Go to Appendix A, Guide to
Entry Status of Animal
Products in Passenger
Baggage or Mail on
page A-1-1

Other than meat or eggs 1. GO to the Reference
chapter

2. REGULATE the same as
for a commercial entry

Investigate the importation by looking at accompanying documents or
labels, and by interviewing the passenger. Officers are not required to
translate and validate labels. The importer is responsible for satisfying
entry requirements which includes providing the proper documents in
the proper format and language. If an officer or other capable source

12/2008-153 Animal Product Manual 2-35
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 3: Determine the Entry Requirements

cannot confidently translate a label, then take the most restrictive
action which may be to refuse entry. Collect the following information
to help you determine if there are entry requirements:

¢ Name and description of the importation
Animal class
Country of origin and the country’s disease status

Intended use

* 6 o o

Degree of processing

¢ Certificate statements

Name and Description of the Importation

If the item is commercially packaged, the name and description will be
identified on the container. If the item is not commercially packaged,
the name and description must come from the passenger. To be
enterable, the importation must have adequate proof of origin (see
page A-1-19). Use other sections of this manual to help clarify the
name and description. See the List of Animal Names and Their
Classes (Appendix B), Guide to Animal Product and By-Product
Labels (Guide to Animal Product and By-Product Labels), Dictionary
of Spanish Words (Appendix F), the Glossary, and the Index.

Your investigative techniques will prove valuable in determining the contents of
containers and cans. Be particularly suspicious of canned products from
Taiwan. The labels on products regularly sold by some supermarkets and food

companies state the product’s name in English, but do not mention meat.
However, on the label in a block about 1 inch square appears the Chinese
character for meat (see Figure 2-3-2). Also, containers and cans labeled as
preserved fruit and tea often contain meat (see Appendix D, A Guide to Animal
Product and By-Product Labels).

Important

)~

FIGURE 2-3-2 Chinese Character for Meat

Animal Class

Animal class is the kind of animal from which the product was
derived. If you cannot determine the animal class from the collected
information, use List of Animal Names and Their Classes.

2-3-6
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 3: Determine the Entry Requirements

Country of Origin

Unless identified on the package label or documented on an official
certificate, company-issued statement, or invoice, consider the
country of origin as the country from which the carrier has arrived. If
more than one country is involved, consider the most restricted
country as the country of origin.

Disease Status of the Country of Origin

The disease status of the country of origin is identifying the exotic
animal diseases that are known to exist in that country. Use the List
of Foreign Countries and Their Disease Status on page C-1-1 to
identify the disease related to animal importations that occur or do
not occur in a foreign country. If the country of origin is not known,
use the most restrictive disease status for the importation.

Destination

Some restricted importations are consigned to a final destination for
further processing or treatment. In such cases, the final destination
must be an approved establishment, plant, or warehouse that is listed
in List of Establishments Approved to Receive and/or Process
Restricted Imported Animal By-Products on page E-1-1 (Appendix
E).

Degree of Processing

Degree of processing only pertains to importations of animal products
and by-products. At the beginning of the Procedures chapter,
information is given on how the degree of processing correlates with
disease risk. The information presented on determining shelf stability
has been repeated here.

When products have been made shelf stable by heating in a
hermetically sealed container (i.e., retorted), then the products may be
released except for ruminant products or ruminant material from a
country or region that is affected with BSE or poultry products or
poultry material from a country or region that is affected with HPAI
(H5N1).

Determining shelf stability of meat in containers that accompany
passengers is a professional judgement. You cannot adequately
determine the degree of processing if no certificate accompanies the
importation. You must be confident that the meat or meat products
were commercially cooked in the container. If you are not sure, then
seize the product.

12/2008-153
PPQ, VRS
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Step 3: Determine the Entry Requirements

Historically, PPQ, VRS has supported the restrictive actions taken by individual
officers based on the lack of evidence necessary to take the proper regulatory
action.

Important

Use the following guidelines to determine if meat was cooked
sufficiently enough in the containers thereby rendering the meat to be
hermetically sealed and shelf stable. Keep in mind that containers
vary in appearance. Rely on your practical experience and professional
judgement. Take the following steps:

1. Determine if the container is acceptable.

TABLE 2-3-3 Determine if Meat Is Hermetically Sealed and Shelf Stable Based on
How the Meat Was Cooked in the Container

If the container is a: Then:
& Can Examine the container using Figure 2-3-3
& Crock

# Flexible foil pouch

# Flexible plastic container
# Flexible plastic tray

& Jar

& Pop-top can
€ Transparent plastic pouch 1. JUDGE the contents as not shelf stable
2. TAKE appropriate action

4 Container labeled as sterile filling or
pasteurized

2-3-8 Animal Product Manual 12/2008-153
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage

Step 3: Determine the Entry Requirements

2. Examine the container. Match the properties of the container
with those listed in Figure 2-3-3. Then follow Table 2-3-4.

Properties of containers that are hermetically
sealed and shelf stable:

Properties of containers that are not
hermetically sealed and shelf stable:

The ends or lid of the container is concave,
inwardly curved, flat, and smooth

The ends or lid is swelled, bulged, or
outwardly curved

If the container is a can, the seal is seamless
with no evidence of soldering

The seal shows evidence of soldering

When you press the ends or lid of the
container, the ends or lid gives only slightly

" If the container is a foil pouch, there is liquid

inside surrounding the meat and the meat
moves when you massage the foil pouch

When the container lid is pressed, you feel
the lid move inward or you hear the lid click

4 The foil pouch is molded snugly around
the meat, with little or no liquid inside

€ You are unable to move the meat when
you massage the pouch

& There may be instructions on the pouch
to further cook the meat beyond
warming up

There is no odor

There is an objectionable odor

The container is dry and clean

' The label is commercially printed

The container shows evidence of leaking

The label is handwritten

If the container is a flexible plastic container or
flexible plastic tray, the container or tray is
accompanied by proof (commercially printed
label statement, government certification) that
the product was hermetically sealed and then
cooked by a true retort process

The flexible plastic container or tray is not
accompanied by proof (commercially
printed label statement, government
certification) that the product was
hermetically sealed and then cooked by a
true retort process

FIGURE 2-3-3 List of Container Properties Describing Both Those That Are and Are

Not Hermetically Sealed and Shelf Stable

TABLE 2-3-4 Determine if Meat Is Hermetically Sealed and Shelf Stable Based on

Your Examination of the Container

If: Then:

One or more of the Properties of 1.

Containers that Are Not Hermetically

Sealed and Shelf Stable, as listed in 2

Figure 2-3-3 applies

JUDGE the contents as not hermetically
sealed and shelf stable

. TAKE appropriate action

All of the Properties of Containers that Are | 1.

Hermetically Sealed and Shelf Stable, as
listed in Figure 2-3-3 apply

CONSIDER that, in most probability, the
contents are hermetically sealed and shelf
stable

. CONTINUE to 3., and OPEN a container, if

you are still unsure

12/2008-153
PPQ, VRS
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 4: Inspect the Importation

3. Open a container. Follow Table 2-3-5.

TABLE 2-3-5 Determine if Meat Is Hermetically Sealed and Shelf Stable Based on

Your Inspection of the Contents

If the contents:

Then:

Appear processed and any fat present was
melted by cooking

1. JUDGE the contents as hermetically
sealed and shelf stable

EXAMPLE | The fat will be greasy,
gelatinous, or lard-like in
appearance. Think of what
bacon fat looks like after
frying and the grease has
congealed in the pan.

1. JUDGE the contents as not hermetically
sealed and shelf stable

2. TAKE appropriate action

Are unprocessed or you see pieces of fat

EXAMPLE | The fat will be more intact.
Think of what fat looks like
in a can of pork and beans.

cooked in the container. Home produced or small butcher shop produced cans
are not always sterile or completely shelf stable. Therefore, you need to look
at labels and markings on the cans that will indicate whether the product was
commercially processed.

The dry-pack, canned chorizo or sausage does not meet the requirements of
ijf cooking or sealing. Chorizos are sealed after heating and are not commercially

Important

Intended Use

Determining the intended use of the importation will help you identify
the correct entry requirements. An example of an intended use would
be a small quantity of milk for personal use from a country free from
FMD.

Certificate Statements

Statements that are entered on an accompanying certificate may
attest to entry requirements. You need to know what the statements
are in order to match and to verify them against established entry
requirements.

Step 4: Inspect the Importation
If a certificate, permit, or invoice accompanies the importation, then
match the information collected with the actual importation. Identify
and validate the following:

12/2008-153
PPQ, VRS
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage

Step 4: Inspect the Importation

€ The importation is what the documents state the importation is,
including the degree of processing, quantity, weight, and

packaging

€ An appropriate permit or certificate accompanies the importation

% When reviewing permits, verify the identifying number,

expiration date, and destination address

< When reviewing foreign certificates, verify origin, destination,

product description, and statements

< Examples and further information about foreign certificates

and permits are detailed under the appropriate animal
product or by-product in the Reference chapter and under
Appendix G, Certificates and Permits

& All conditions are being met that will allow entry of the

importation

Look at the packaging and containers for possible breaks, leaks, and
spills. All importations of restricted animal products or by-products
must be in sturdy, leakproof containers. They must be intact and
must not be leaking or damaged in any way that could provide the
possibility of contamination. Additional cleaning and disinfecting
must occur when contamination is found during your inspection.
Check the article (like footwear) for animal contamination.

TABLE 2-3-6 Determine Action Based on Results of Inspection

As a result of your inspection you find:

Then:

Restricted animal products or by-products
packed in a leaking, damaged, or
otherwise unacceptable container

Manure, blood, or other animal
contaminant

Plant debris, hay and straw, soil or
manure

No contamination; the article is clean

1. SEIZE the restricted animal products or
by-products; and/or,

2. CLEAN and DISINFECT any contaminated
surfaces according to Instructions for Cleaning
and Disinfection on page 2-4-14

GO to Table 2-3-7

GO to Step 5: Take Final Regulatory Action on
page 2-3-12

[ | 12/2008-153 Animal Product Manual
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Step 5: Take Final Regulatory Action

TABLE 2-3-7 Action to Take on Plant Debris, Hay and Straw, Soil, or Manure
Contaminates

If the contamination is
associated with:

And the article was used in:

Then:

A live animal importation

L

CONSULT local VS who is
responsible for cleaning and
disinfecting

Adhering to any of the
following:

4 Farm machinery
& Footwear
& Vehicle

Canada, but not
Newfoundland or that portion
of Central Saanich on
Vancouver Island in the
province of British Columbia
east of the West Saanich
Road

GO to “Step 5: Take Final
Regulatory Action” on
page 2-3-12

A country other than Canada,
or if Canada, Newfoundland
or that portion of Central
Saanich on Vancouver Island
in the province of British
Columbia east of the West
Saanich Road*

1. HAVE the individual REMOVE
the plant debris, hay and straw,
soil or manure

2. DISINFECT the article
according to the Special
Procedures for Disinfection on
page 2-4-13

1 Countries or regions where harmful, cyst-forming nematodes are found.

Step 5: Take Final Regulatory Action
Given the results of your inspection and determination of the entry
requirements, you must take final regulatory action on the
importation. Take one of the following four regulatory actions:

¢ Release

& Refuse entry

& Authorize shipment to an approved establishment or warehouse
(including approved defrost facilities)

& Give the importer the opportunity to get a permit

In specific situations, the final regulatory action will be to hold the
importation and contact PPQ, VRS, who will make the final decision.
Occasionally, PPQ will hold an importation until a permit can be
obtained from VS. These situations may be as follows:

& Importer of a costly importation objects to a determination that
the importer does not meet the entry requirements

€ Importation is intended for scientific research

2-312
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 5: Take Final Regulatory Action

Clearing passengers and their baggage is a high priority of PPQ since
this represents an avenue of risk for an animal disease outbreak.
Unless you are clearing an importation that is accompanied by the
required certificate or permit, most of your final regulatory actions will
be to release or to refuse entry.

Document your final regulatory action by doing the following:

1. Write the action taken, along with your initials, on the Customs
Form 6059B, Customs Declaration.

2. Fill in PPQ Form 277, Baggage Information Data.

Release

When you release an importation, you are allowing entry of the
importation because the importation complies with APHIS agricultural
requirements.

Refuse Entry

When you refuse entry, seize the importation and safeguard the
importation to disposition because the importation is not eligible for
entry according to APHIS’ agricultural requirements. Refuse entry to
the animal product or by-product for any of the following reasons:

€ You could not determine shelf stability

€ You could not identify the product, the product’s animal class, or
the product’s origin

€ The product was packed in a leaking, damaged, or unacceptable
container

[ | € The product was not accompanied by the required VS permit.

Authorize Shipment to an Approved Establishment or Warehouse

When you authorize shipment to an approved establishment or
warehouse, you are allowing entry of the importation, but restricting
the importation’s movement to a final destination within the United
States for further processing or treatment.

Refer to Table 2-3-8 when authorizing shipment to an approved
establishment.

[ | 12/2008-153 Animal Product Manual 2-3-13
PPQ, VRS



Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Step 5: Take Final Regulatory Action

Action to Take
on Importations
Consigned to an
Approved
Establishment
or Warehouse

Options to Give
Importer on
Importations
Consigned to an
Unapproved
Establishment
or Warehouse

TABLE 2-3-8 Action to Take on Passenger Baggage When Authorizing a Shipment to

an Approved Establishment

If the product is:

Then:

Consigned to an approved
establishment or warehouse

Consigned to an establishment or
warehouse not approved

GO to Action to Take on Importations Consigned to an
Approved Establishment or Warehouse on page 2-3-14

' GO to Options to Give Importer on Importations
Consigned to an Unapproved Establishment or
Warehouse on page 2-3-14

Not consigned to an
establishment, but needs to be
consigned to an approved one

GO to Action to Take on Importations Not Consigned to
an Establishment or Warehouse, but Needs to Be on
page 2-3-15

Take the following steps for importations consigned to an approved
establishment or warehouse:

1. Safeguard the importation.

2. Stamp Customs’ entry documents and shipping forms or update

7.

PPQ Form 212 or ACS to show the importation is authorized to a
specific destination.

Examine the containers to make sure that they are intact and
not leaking or damaged in any way. If the containers are flimsy,
broken, or leaking, then require that they be repackaged in
sturdy, clean leakproof containers. Clean and disinfect.

Ensure that all package labels and accompanying documents
show the address of the approved establishment or warehouse.
Require labels and documents to be rewritten if not accurate.

Complete VS Form 16-78. Refer to the procedures for completing
and distributing forms in Appendix K.

Ensure that the importation is moving under a bonded carrier or
under Customs’ bond.

Seal the importation.

Give the importer of importations of animal products or by-products
consigned to an unapproved establishment or warehouse the

following options:

1.

Redirect the consignment to an approved establishment. Follow
the directions listed under Action to Take on Importations
Consigned to an Approved Establishment or Warehouse listed
above.

Apply to VS for approval of the designated establishment. Follow
the directions listed under Step 1.

Export immediately. Follow the directions under the regulatory
action Refuse Entry on page 2-3-13.

2-3-14
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Step 5: Take Final Regulatory Action

Action to Take
on Importations
Not Consigned
to an
Establishment
or Warehouse,
but Needs to Be

4. Destroy the importation under APHIS supervision. Follow the
directions under the regulatory action Refuse Entry.

Take the following steps on importations not consigned to an
establishment or warehouse, but needs to be:

1. Explain to the importer why the importation must go to an
approved establishment.

2. Use Appendix E, List of Establishments Approved to Receive
and/or Process Restricted Imported Animal By-Products, to
help the importer choose an approved establishment. When the
importation is consigned to an approved establishment, follow
the directions under Step 1.

I PPQ never recommends one establishment over another.

Important

3. Refuse entry if the importer chooses to immediately export the
importation under APHIS supervision. Follow the directions
under the regulatory action Refuse Entry on page 2-3-13.

Assessing Civil Penalties

If you judge the passenger intentionally tried to smuggle animal
products or by-products that are prohibited or have restrictions that
cannot be met, then issue a civil penalty if all the following criteria are
met:

€ The passenger made a negative declaration (oral or written)

€ You gave the passenger an opportunity to amend their
declaration

€ You have the legal authority to assess the civil penalty (see
Table 2-3-9)

If you have the authority to refuse entry to an article, then you have
the legal authority to assess a civil penalty. You have authority to
issue a civil penalty for articles that are outright prohibited, that
require treatment as a condition of entry, that require foreign
certification, but lack that certification, or that require a written
permit, but lack such a permit. Go to the procedures on assessing civil
penalties and completing PPQ Form 591, Notice of Alleged Violation, in
Manual for Agricultural Clearance.

12/2008-153
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

Use Table 2-3-9 to identify your authority when documenting
violations.

TABLE 2-3-9 Identify Your Authority When Documenting Violations

If the importation is: Then your authority is:
# Pet birds 9CFR Part 93
4 Hatching eggs
€ Semen 9CFR Part 98
& Embryos
" Edible animal products such as: 9CFR Part 94

€ Meat and meat products
4 Milk and milk products
€ Eggs

Inedible animal by-products such as: 9CFR Part 95
@ Bones
& Hides
& Skins
¢ Hay

& Straw
& Casings 9CFR Part 96

Biological products that are intended for use | 9CFR Part 104
in treating animals or diagnosing animal
diseases, such as the following:

¢ Vaccines
€ Serum
& Test kits

4 Organisms 9CFR Part 122

€ \ectors

Customs Form 6059B, Customs Declaration
Examples of the new blank Customs Form 6059B, Customs
Declaration (revised 11/02), in Arabic, Chinese, Dutch, English,
French, German, Italian, Japanese, Korean, Portuguese, Russian,
Spanish, and Vietnamese are on the following pages.

B 2316 Animal Product Manual 12/2008-153
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Arabic

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE
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‘ {ma)ywo ...J..s..iwas a;..u
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 (mih il wum,‘mp

Customs Form 80598 (Arabic) (11/02)

FIGURE 2-3-4 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Arabic
(front)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

FIGURE 2-3-5 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Arabic
(back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration, in Chinese

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

" 19CFR 122727 14812 ‘13 148, 110, 148,111, 1498: 31 CFR 5316

 %@%§@&5&§?%%@&§~@¥%#u_U
 EERS TR =

1. WK ; ;
L AR
2. HEHM B A 4R -
3. g RRAT Y SCRE R B e
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5 ENEWN
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7. mEEE
L RIS
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g&ﬁ@iﬁﬁﬁ&%ﬁﬁ&iﬁﬁ
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‘11$A(ﬁﬁ)ﬁﬁ% .
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14$A(&ﬁ)ﬁﬁﬁmﬂ s 2o
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EREEFEM

Customs Form 6059B Chinese (Traditional) (11/02)

FIGURE 2-3-6 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Chinese (front)
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FIGURE 2-3-7 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Chinese (back)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Dutch

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Douaneaang ifte GOEDGEKEURD FORMULIER
19 CFR 122.27, 14812, 148:13, 148. 110, 148 114; 1498; 34 CFR 5316 e LD OMB R 16160041
Tedere reiziger die aankomt in de VS of ieder verantwoordelijk familielid most de volgende
mformaue verschaften (slechts EEN schriftelijke verklaring per familie vereist): =

1. FPamilienaam
Voornaam Tweede voornaam
Geboortedatum “ Dag ~:Maand Jaar
. Aapial fanﬁ!ielédenr dat met u reist
@y Adres in VS (naam hotel/besternming)

(b Stad
Paspoort uvitgereike door @andy
Paspoom'mmme:r
Land van woonplaats E
- 8. Landen dic u hebt bezocht tijdens
deze reis, v601 uw aankomstin de V,S
Luchmarumatschappljlﬂw:hmmxmxer of naan vah toestel

10, Het voornaamste doel van deze reis is zakeh;k.

L He/wij. breng/brengen het volgende nee
o (@) fruit, planten, voedsel, insecten:

b) vlees, dieren, dierlijke prodncten/mldproducten
| '(c:) ekteverwekkende stoffen, celcuituren, slakken

d valuta% inm m/cms bezu;
. ! tie van geldeh}ke mstrumenten op keerzude)
kavm hebshebben koopwaar in mijn/ons bezit: .
artikelen voor verkoop, stalen pobruike om bestellingen e
knjgen of guederen die niet als persnanh)ke beziningen worden beschouwd)

Ingezetenen - de torale waarde van alle goederen, inclusief koopwaar die Ik/‘Wl] -
eb/hebben gekocht of verworven in het buitenland, (waaronder geschenken veoor
“iemand anders, maar geen n:ems die werden versmurd naar de VSYen die itk/wipinde

VS breng!brengen isi : 1 : . $

Bewekers = de tooxle: waarée van alie amkelcn die in de VS zullen Bliven, -
“waaronder koopwaar. is3 : o8 E

Lees de instructies op. de achterzijde van dit formuher. Er 13 nnmte voarzx“
amkelen dse ¥ moeta ngeven, te vermelden

= ‘ .(H$ndtéke§ng)

Alleen voor officieel gebruik

Customs Form 6059B (Dutch} (11/02)

FIGURE 2-3-8 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Dutch
(front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

De Arnenkaznse douanediensten zijn ervoor veréntmrd
“Staten te beschermien tegen de illegale invoer van verbod

“vertegenwoordigers zijn beschikbaar om uw vragen te “beantwoor

De Amerikaanse douanediensten :heta
in de Verenigde Staten van

Douanebeambten zijn bevoegd om u vragen te stellen en u en bw pe
bezittingen te onderzoeken: Indien u één van'de weinige
geselecteerd voor een ondermek., zult 4 worden behande%aip een ‘bele
professionele en . waardige manier. Douane-mspecteurs en ;aassagx sser

commentaar of feedback geven op de daartoe voorziene kaarten, :

Belangrijke informatie
Amerikaanse ingezetenen — geef alle artikelen aan dxa‘u ‘heb
buitenland en in de Verenigde Staten brengt. L
Bezoekers (niet-ingezetenen) = geef de waardf: aan van alle arnkaie'
Verenigde Staten zullen blijven:
Geef alle artikelen aan op dit aanglfteformuker en geef de waarde
dollar aan. Geef de kleinhandelsprijs van geschenken aan..
Accijnzen — de douanebeambten zullen de accijnzen bepalen
ingezetenen kunnen gewoonlijk $800 aan artikelen belasu
bezoekers (niet-ingezetenen) is deze vrijstelling gewoonh]k 31
worden vastgesteld tegen het huidige tarief op de eerste $1.000 ber
Gereguleerde stoffen; obscene. artikelen en glftlgt:
algemeen beschouwd als verboden artikelen.

Da:tzk 2 en wetkont in Ee e

Het vervoer van geld of geldelijke instrumenten is, ongeacht het
Indign - echter meef dan $10.000 (Amerikdans geld of het equivalen
valuta’s of een combinatie van beide) in of buiten de Verenigde St
volgens de wetverplicht ofit'dit aan'te geven op-douaneformulier 4793
douanedienst. Geldelijke instrumernten omvatten muntstukken, papierg
stukkenaan toonder, zoals persoonlijke cheques of bankchequesen a
Indien iemand anders het geld of de geldelijke instrumenten voor u
moet ook hiervan ‘aangifte. doen op dounansformulier 4790. ]
aanglfte doet of het totale bedrag dat u in uw bezit beeft, niet aangeeﬁ,
in de confiscatie van afle geld 0? geldelitke instrumenten en kune u wo
aan bur errechtelijke straffen en/of ‘strafrechtelijke verwaimng.:
KENING OP'DE ANDERE ZIJDE VAN DI'T I

E BOVENSTAAN DE BELANGRIJKE INFORMATIE HEBT‘ GEL ’
WAARHEIDSGETROUWE AANGIFTE HEBT GED&AN

Beschrijving van artikelen
{Lijst kan worden vervolgd op ander formulier §0598) Waarda

verrdindsren van. deze tid kunt « richten aan U.S, Customs: Service, R
2029 en het Office of Management and Budget; Paperwork Reduction Project (1515-0041),
WORDEN VERVEELVOUDIGD ZONDER DE GOEDKEURING VAN DE U.S. CUSTOMS Fi

Cuetoms Form 60593 (Dmr.h) (1 ﬁB

FIGURE 2-3-9 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Dutch

(back)
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6059B, Customs Declaration, in English

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Customs Declaration . e s e
19 CFR 122.27, 148.12,°148 13,148 110,148.111, 1498; 31 CFR 5316 OB NO. 15"5—304

Each arriving traveler or responsible family member must provide the follow, ‘g
information: (only ONE written declaration per family is required):

‘1. Family Name

-First (Given) Middle
. Birth date Day Month Year

- Winber of Family members traveling with you

. (2)-U.S. Street Address (hotel name/destination)

2o(b)Y City
_ Passport issued by (country)
Passport mumber ' '
Country of Resiﬂence;

_ Countries visited on this
- trip prior to U,S. atrival -
A:u?hnethght No. or Vessel Name
“The primary purpose of this trip'is busmess:
1.1 am (We are) brmgmg o
. {a) fruits; plangs; food, insects:
(b) meats, animals, animal/wildlife products
"+ (c) disease agents, cell cultares, snails:

- (d) soil or have been on.a fam:/ranch/pasture: :

“;12 T have (We have) been in close proximity of .
: (such as rouching or handling) livestock: . -
131 ‘am (We dre) carrying cutrrency or raonetary
: instruments over $10,000 U.S, or foreign equivalent:
(see definitdon of monetary instrurnents on reverse)
14. I have (We have) commercial merchandise:
(articles for sale; samples used for solicitng orders;
‘or goods that are fiot considered personal effects) ‘
Residents — the total value of all goods, ;ncludxng commercial
erchandise T/we have purchased or acquired abroad, (including gifes .
or someone else, but not items malled to the U.S.) and am/are bringing.
to the .S ds: $

- Visitors — the ¥otal value of all articles that will remain in the US.,

- inclading commercial merchandise is: $

”Read the instructions on the back of this form. Spacé is provxded to list all the
items vou must declare.

-1 HAVE READ THE IMPORTANT INEORMATION ON THE REVERSE SIDE OF
"TH!S FORM AND HAVE MADE A TRUTHFUL DECLARATION. :

"‘ ‘ (Sigaamm_) - e g Dm: ‘(ﬂayfmomhfyeéf)

For Official Use Only

Customs Form 6059B (11/02)

FIGURE 2-3-10 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in English
(front) (Revised 04/02)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

ustoms Service Welcomes You
to the United States
ms Service is respopsible for protecting the United States
_ ,1mpor.rmuon of prohibited items, Customs officers ha
uestion you and to examine you and your personal property.
re one of the travelers selected for an examination, you will be treates
courteous, professional, and dignified manner. Customs Supervisors an
senger Service Representatives are avajlable to answer your qu&suo
omment cards are available to compliment or provide feedback ~~~~~
. Important Information
- U.S. Rm:dents — declare all articles that you have acqmred abroad el
bnngmg into the United States. :
- Visitors (Non-Residents) — declare the value of all amcles th
_remain in the United States. -
. Declare all articles on this declaration form and show the vaiu in
U S. dollars. For gxfts please md:cate the retail value. S

transpomuon of currency or monetmy .
ount, fs legal. However, if you bring in to o
000 (U.S. or foreign equivalent, or a combin;
‘to filg'a report on Customs Forim 4790 wit
- etary ingtruments include coin, currency,
~ msmmi nts such as personal or cashmrs checks a

_ someonc else carry the currency or mone

‘ Tt O Cusmms Form 4790, Failure to ﬁ!e equii
stal amount that you are carrying may lesd to
or monetary instruments, and may subject
srosecution: SIGN ON THE OPPOSIT

crimina i . '
 AFTER YOU HAVE READ THE IMPORTANI‘ INFORMATION ABON
- AND M&DEATRU’IHFUL DECLARATION . -
_ Description of Articles =~ e ‘-c'u‘stam
. {List may continus on mommwma) 5 Va;tue _ Use Only

Total

FIGURE 2-3-11 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in English
(back)
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6059B, Customs Declaration in Farsi

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

ot salinia! gl lada
N actarne Coare SNAEO0 (Earsil 111/001

FIGURE 2-3-12 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Farsi (front)
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FIGURE 2-3-13 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Farsi (back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration, in French

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Apuas‘ f;ré:no‘ms
Mois ‘  Année
de vm:re ﬁ:mﬂle voyageant avec vous

R Acarmrd A Pacama ndminicrearif

FIGURE 2-3-14 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in French
(front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

_ pour vous in 1c

. pemnnels Si vous ates un des voy-a‘gie;m's retenus pémr examen, vous se
- maniére courtoise, professionnelle et digne. Des responsables des
. passager sont a votre disposition pour répondre 3 vos ques
- commcnwres sont A votre chspnsmon, pour recuedhx vos: mnma‘quses

Etats—Ums.;. -
i Déclarez tous les arucles ﬁgurant Sur ce formniaue de declm on et inc

“valeur en dollars des Erats-Unis. En e qm concerne Ies cadcaux, Vi
_ figurerla valeur au dérail. i e

L Drmts des foncnonna:rw des: d«)manes detenmaercmt les dml 4

. concurrence de e qmvalent de 100 UUSD); Les drmts seront evalués au mux‘
- pour les premiers 1 000 USD au-dela du plafond d’exempunn‘ -
I est, de manitre générale, interdit dlintroduire sur le oir
snbsmnces réglementées, des articles ahscéznes nt des prndu ts toin e

-~ Le transport d; devises ou dlinstruments monéwtes, quel qui’es
' “Toutefois, si vous introduises anx Erats Unis, ou que vous sortez ds pays

i ten dollars americaing, oul'équivalent en devises eétrangéres, on sous. 1a forme de ton
- des deux), vous €res ﬁgh}emem rent(e} de déclarer ce montanten dmxane des Etats—Um
du Formulaire douwfix:r Les instrments mmzéta;ms » 3

- ‘mam:am: forel que VOUS transpories st susceptil

mstﬂ:nmems m«:méta:res, et t donner hieuw 3 Vs ication de sanctions civiles evou
ales. APPOSEZ VO TRE SIGNAT AL RECTO DE CE bORMUw
IR .U AVEC ALTENTION LES INFORMATIONS IMPQRTANTES
i . :T FAITES LUINE DECLARATION CONFORME A LA VERITE
- ~Beﬁcrlpﬂon deas articlos d clar & endouane -

~».~Mimswunaml=mu!ﬂrnm ) : Valeur.

FIGURE 2-3-15 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in French
(back)
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6059B, Customs Declaration in German

DEPARTMENT OF THE FTREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

FORMULAR GENEHMIGT
. OMB-NR. 15?5—0941

: Familienname :
: Vomame (Ruﬁwme) i Zweirer Vorname
- ~Gehurbsdatum . Tag k Momnat Fahr R
'Anzahl det mit thnen reisenden Famxhenmltgheder
‘ . (a) Anschrtft inden TISA (Name des Hq:elszmlOrt)

A O ‘ (¢) Bundésstaar

“Ausstellung des Reisepasses durch (Land)
6 Reisepﬁééhuﬁuner
“ Land des Wohausitzes:

Fol gende Linder vmrden auf dieser: Rmse

. vor der Anlanfr in den USA besm:hu
‘ Huggeseﬂse&mﬁlﬂugnunmer oder: Name der Scluﬂ?es
. Dor Haupraweck dieser Reise ist geschifd:cher Nacur 8

ihre (wir fuhren) Folgendes ¢in G
(a) Fmehtc, Pﬂanzen, Lebensmlttel Insekten :

Nur fiir amtliche Vermerke

Customs Form 6059B (German) (11/02)

FIGURE 2-3-16 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in German

(front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

 Der U.S. Customs Service hei§t Sie in den

-  Vereinigten Staaten willkommen :

Die US»Zoiibehorde ist dafiir verantwortlich, die Verein Staaten vor der illega

Einfuhr von verbotenen (Gegenstinden zu schiitzen. Die Zollbeamten -

befugt, Sie zu befragen und Sie und Ihr persbniiches Eigentum zu kontrollie

- Sie zu den Reisenden gehoren, die zur Konwolle gebeten wurden, werden Sie in eine

-hoflichen; professionelien und wiicdigen Weise behandeln Hohere Zolibearnte un

Vertreter des Passagierservice ‘stehen Thnen zur Beanrwortung ven Frapen

Vesfligung. Daritber hinsus finden Sie Antwortkarten vor, die Sie dazu bm
‘kénnen, Lob anszuspréchen oder Feedback zix geben. E

Wichtige Hinweise
Einwohner der USA - Melden Sie alle im Ausland erworbenen Gegenstande an,
‘Sie in die USA einfiihren:

“Besucher (INi cht—E:nwohner} = Melden Sle alle Gegensmnée :m, che m der
Vereinigten Staaten verbleiben.

Melden Sie alle Gegenstinde auf diesem Zallerklarungsformtﬂar an und nenn:
‘Sie deren Werr in US-Dollar. Geben Sie bei Geschenken bitte den Verkaufspreis an

Einfuhreoll -~ Zolle werden von den Zollbeamten bestimmt. Alle US:-Einwohrer sin
normalerweise. zu einem Zollfreibetrag “in Hohe von US$ 800 fiur mitgetithrn
“Gegenstinde berechtigt.  Bei. Besuchern (Nicht-Einwohner) belduft sich de
Freibetrag auf US$ 100. Der Zoll wird zu den derzeit piiltigen Tarifen auf die ersten
US$ 1.000 tiber dem Freibetrag festgeserzt.

Die Einfuhr von kontrollierten  Substanzen (Betaubm:gsm:ttel, 1
Medikamente em), ohsmnem Material und Giftstofferi ist ge:nernhm unwmgt.

Vielen: Dank und willkommen in den Vercinivien Stanten

Das Mitftihren von Geld oder Zalﬂungmtte!n ist ungeachtet des Berrages grundsi
klegal. Wenn Sie jedoch einen Betrag von ijber US$ 10.000 in die USA ein- bzw. ausfilhren
{in UUS:Wihrung ‘oder den. Gegenwert in einer Fremdwihrung oder eine Kombination
< beider), sind Sie von Geserres wegen daza verpflichter, unter Verwen: un, des zﬁﬂfq rrul:
4790 der US-Zollbehorde Mchung daritber zu erstatten. Als '
Minzen, Bargeld, Reiseschecks und Inhaberpapiere wie z.B. Sche Bankschedss,
_und Andeihen. Wenn eine andere Person Geld oder Zahiungsmm:e - Sie mitfiibiry,
Sie dennoch dber das Zollformular 4796 Meldung erscatten. Das
erforderliche Me!du:ng Zu erstaten, oder die N;chunei des 7
“sich filthren, kann zur Beschlagnahmm desgm . Gel
mnd fir Ste ulU. z2u Gekibuﬁen und/oder einer straﬁ'edltlx :
UN’I‘ERSCHREIBEN SIE AUF DER ANDEREN SE}TE }DIESE

WAIiRIEH SGETREUE ANGABEN GEI\«IACHT I—IABEN. : _‘ -
. Beschreibung der Gegenst nde G S
- (Die Auflistung kann auf einem mﬂeﬂ : - Gesambwert

60508-Formular fortgesetzt werden) LR e e 0

- Gesamtwert

thaﬁﬂwwmmnsﬁmmmmmsmmmy
Bt von 85 beeng), fase wsem«mmm 21 weicher Grund wi diess Informnationsn e

FIGURE 2-3-17 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in German
(back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration, in Hebrew

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Taba TIVND vIdwD

Customs Form 6059B (Hebrew) (11/02)

FIGURE 2-3-18 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Hebrew (front)
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FIGURE 2-3-19 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Hebrew (back)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration, in Italian

Riservato agli usi ufficiali

Customs Form 6059B (ltalian) (11/02) l

FIGURE 2-3-20 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Italian
(front)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

5% &Oﬁ‘ sugh artxcahf

- hanna ’dmtm ad

FIGURE 2-3-21 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Italian
(back)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B Customs Declaration in Japanese

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED S TES CUSTOMS SERVICE

 mmaa
_OMB NO. 15150041
EABOET

CKBICEBAATYD
ifki;ggggﬁaﬁﬁiﬁé?gy}u:

€ 3
FLBG A PR
L Custems Form 6059B (Japanese) (11/02)
FIGURE 2-3-22 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Japanese
(front)
12/2008-153 Animal Product Manual 2-3-35
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

A (o

RO 1,000

cnsenms-fom 60598 ;Wj (11m2)

FIGURE 2-3-23 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Japanese
(back)
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6059B, Customs Declaration in Korean

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Customs Form 6059B (Korean) (11/02)

FIGURE 2-3-24 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Korean
(front)
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Customs Form 6059B, Customs Declaration

w2 AR — ASNAN ASHo MROoE AMNLE BE BEL A

B @A AP —ulTo Jdol UAE BE EE0] NS A gk
ol AnMT RE BEE A vj3 delsiE g AR}
M2 o} Lo 2vf7IRS RA SYLE o .
A — D ZTEAS AMANS ZZE A M AFAES B
AFA o = FojFEEof tf3to] 800 2 ElAA FAAE WA NE UGS

GE (A SANeS 100 DHAA BAE WA Ve 5
%ggéﬂﬂﬁv:—)ﬁaﬂ% ZAse A 1A gelol Aol B4 A%
492 BRS¢ EE R S $2e NP = Agle] FAYYG

o ; gAY 22l ol e S ad gy

Sl g Ml Seko]l Wi UM o2 wmRsky fuiAgive s

Astrl vl g2 e nS ol vk e (w3 2= a0 A elsidol o
co] Zol B4 ol 2 RSt Aol ol 212 AF M A 47900 % vl A
Ao AsAls S stolol Rt A A o o), B8 WA e, 1

St ER Tl ok en ul AW W 5ol A U MIE oSl e)
F1st7l e AlgclA B3 == 233 598 §0 27 A sl Ass
o M# A 479008 AaAE ARG i a7d NaE AS

g} Asivl Fdsle 2 2UE AasA g A ¥ 8 8
Sae danAd 5 sou, Ast N ol AS B /E - QAL S
g o) A=Al o AR E 95 AR Sdls A58 3, 0] A
Qi wof A siiiAle. i T -

mmosa © .. mpss
R CHE MAL ¢ o s 50 AW A 28) Tyen e

s

MWK ZEA OIS BHAM 105611 ‘MR NSl S 0l AR E SR 015, 0l H2Sl 8e 9 sl o) e H 2olo)
SI=AISIOPP E S B0l Aoty Yl TR HE I USLICE 0L MMN oD X As s 01=m0) Sl 0] B
Esvi R UEE S AN EU B QUL HBATI IS WE S St B85 5 510 MEI0 HYyst Nan)
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Customs Form 60598 (Korean) (11/02)

FIGURE 2-3-25 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Korean
(back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Polish

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

- Deklaracja celna
19 CER 122.27, 14812, 148.13, 148, 110 148 ‘111 1498
Kazdy przybywajiacy podrozny fub cz:tonek rodziny
przediczenia nastepujacych mformzc]x (wymgana jest ty!ko JEDNA deklaracia na rodzine)

1. * Nazwisko
Ctmie, Drugie imi.
2. Dataurodzenia = Drien “Miesiag  Rok
Liczba asonkéw rottziny podrézu;acych z ’I‘oba
(a) Advres w USA (nazwa hotélu/misisce doceiowe podrbzy)

() Miejscowose ©> Stan
Paszport wydany pm (kmi)

Numer paszporiu .. :

¥raj sealego zanﬂmzksnia

Kraje odwiedzane w tej pac;yozy L

bezposrednio przed przybyciem douisaT

9. Linfe loﬁﬂmm:' lotu b nazwa statia

@k G W

10, Zasadniczym celemtej podeeiy sq interem e - . Nie
U, Préywoie (przywozimy) - : e S
(a) owace, 1odliny; zywnnéc(b), owadvf v . Nie

3 ")(b)pmdulmgmxme zwlem;ta pmdukcypodmdzemazwnechegn/dziezym
(c)czyﬂmkmhmbmmze, hodbwle k&mﬁrek sllma.ki S

Do uzytku s‘hﬁbowego

Customs Form 6059B (Polish) (11/02)

FIGURE 2-3-26 Customs Form 6059B, Customs Declaration in Polish (front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

' Osoby przy;ezdne (bez smiega
od optary celma; w wysokt}&m 100 USD Qpla

"';meézwﬂuwlubmf vaht
do. lnb wywoéac&

' cumm memamouam mmm "

FIGURE 2-3-27 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Polish (back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Portuguese

JEPARTMENT OF THE
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Declara o de Alf ndega o FQRMULARtOAPROVADo

19 CFR 122.27, 148.12, 148.13, 148.110, 148,111, 1498; 31 CFR 5316 . OMB N° 1515-0041

Cada viajante ou membro dé familia responsivel que estd chegando deve fornecer as. segmntes
Cinformacocs (é exi igicla somente UMA declaragiao escrita por familia):

1. Sobrenome
Nome - Norme do;ixm;io
Data de nascimento  Dia Meés Ano
Nuamero dek memhbros da familia que est3 chegando com vace

(a) Endereco nios Estados Lnidos (nome do hotel/destine)

(b) Cidade ‘ (<) Estado
Passaborte emitido por {pafs) '
Nuamero do passaporte

: Pan’s dexresidéncia

0 O A

Paises visitados nesta viagem, antes
- de chegar aos Estados Unidos =
9 7 Cempanh.\a aerea!numero do w)o ou n(nne do navxo
io; O praposito pnnclpal desm mgem & negémo:r Lo Cinl Sim . Nao .
i Euestou(Nasestamm)mzendo e ol e
() frutas, plantas, ahmentcw, msetos :

o) Caraes, amnnais, ptodutos ammms/selvagens.}:

fi(c) carnes, ammms, produtos ammalsfselvagans e

~ (drerraou esnvemos em fazmda/rmchafpas o
E 1;2.*:Eu estive (I\Jas estivernos) nas premmdaﬂes
- {ral como tocar ou manusear): .

©13 Eu estou (IN6s estamos) trazendo moeda ou mstrnsmmms mm:ebi——

rios acima de USS 10.000 vu sen egulvalente em maeda ﬁtnmgmm
{veja dcﬁmgaa dé instramentos monetirias no verso da |

14. Ea zen_ho MN6s mmus) mercadoms mmemms, o o By N
g (zmgos para venda, amostras madas para mhmmgaa d;: pechdas f L : o
- ou mercadorias que ndo séo consxderadas de uso pessoal) . o . o
15, Residentes = O valor total de todas as mercadoms., jnchusive mercadorm conmcml '
- que foi compradas ou adquirida ho estrangeiro (inclusive presentes para alguém, was ndo.
itens remetidos para os Estados Umdos) eo que eu{nés estamos tnrendo para os Estados
Unidos € de: Sy *—US&‘:

Visitantes -~ O vailur tm:al dos an:gos que pema:wcexﬁg nos Estidos Unidos, helusive
mercadorm comerc:al [ - US‘,!R :

Lcia as msttm;oes que ccnstam no verso deste formulsino. Ha um espago d:sponwei no verso,
para voce re!aclonar todos o5 1tens que deve declaran Gy e e i

DESTE FORMUL RIO E ESTA DEGLARA Q ~:V’ER

oD

TAssinatura)  Daza (dlafméafano’) -

Somente para uso oficial

Customs Form 60598 (Pertuguese) (11/02)

FIGURE 2-3-28 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration in
Portuguese (front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

P mﬁo' des. Estados Unidos
: onirios da Alfandegs vem a
seus bens pessoais. Se vock for um dos.
tratado de maneira cortés, profissional e
digna. Os Supervisores da Alfindega e os R' resentantes do Servico de Passapeiros
- estiio 3 disposicio para responder 2 untas: Os cartoes de comentdrios estio
'dmpomvms para qgue voee mlﬂqne seus logios ou para nos fornecer feedback.
Informa o importanta
Residentes americanos - declare todos os arﬁgos que voce adqumu no estrangeu*a
¢ cstd trazendo para os Estados Unidos.
Visitantes (Nio—n.estdﬁntes) :iecl e 0 wmr de todos os amgﬁs (que permanecerao
nos BEseados Unidos. =~
Declare mdas os arﬁgos nesre farmulﬁn, o de declaragaa e caioquc o8 valores ein
dolares americanos. Para presentes, por faver, indique o valor de varejo.
Imposto — Os funciondrios determinario o imposto. Os residentes americanos sao,
normalmente, contemplados com isengio de imposto para artigos que estdo em seu
poder no valor total de USS 800. Os visitin _f (do-residentes) sio, normalmente
contemplados com isencio de impostos _artigos gue estdo em seu poder no valor
- de US$ 100. O imposto serd awak ado 2 taxa atual pis o pnmexras USSi 1000 que
. excederem a isencio. ‘
. Substancms canu‘oladai,ld nmgns obscenas e substancias témcas tem,

para mterragé-»io € para e
viajantes selecionadas pard exame, voce

> mdependentemente da
ans, ou 1evan_ ;mta fora dos, Esrados Unidos
te el moeda estrangeira, Ou
Pm' lei, de remeher o Fonmziarm 4790 da-

& transporte e micio mmnkm‘ -
quanua,ei J Pkmém,xmesté

poﬂ:ador tais como é:heques
fxcss-oa transportando meio
we:nchego“?amularm
os ‘©u a auséncia em relatar
i‘eﬁnsﬁe de rode o meio
I 1 . ialidades civis
) ::nmin:tl ASSINE NO Ff) ULARIO APOS
RIANTE MORMAC&Q ACIMA E FACA UMA

de viagem v_::-ixsmume,nms x

Pmuwex:lusivo
. valor . daAlf ndega

i (rela o pode @onﬂﬁuar n(m outro Fomul o sama

g Wah mmm ; : :
slicren mmmmemwmﬂﬁ@emwam

'Custam Form 60598 (Pnrtuguasa) {1102)

FIGURE 2-3-29 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in

Portuguese (back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Russian

DeEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

e

‘ am (crpana)
6. Homep wacnopra o

Tonbko ana oGUIMANEHOCO UCGNONL30BAHNA

Customs Form 6059B (Russian) (11/02)

FIGURE 2-3-30 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Russian
(front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

© BLGpaHLE R
IBH L VBAMMTEIRHO.
NAaGCAKMPOR Beerda

MTE WX CTOMMOUTE
anyiHcta, poonpYRyio neny. :

FIGURE 2-3-31 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Russian
(back)

2-3-44 Animal Product Manual 12/2008-153
PPQ, VRS



Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration in Spanish

A DEPARTMENT OF THE TREASURY
A= ) UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

Customns Form 60598 (Spanish) (11/02)

FIGURE 2-3-32 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Spanish
(front)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

hy (11/02)

FIGURE 2-3-33 Example of Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Spanish
(back)
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

6059B, Customs Declaration, in Viethamese

DEPARTMENT OF THE TREASURY
UNITED STATES CUSTOMS SERVICE

hich san/noi dén)

(c)‘ Tidu bang

? o hing Inia, k€ cé mmg thﬂung‘ mai tﬁafchum
oo dudge & hil ngoai (gdm cd qua cho ngudi khic, nhuny
hﬁm g&l qua buua ﬂien €n Hoa K9) va mang theo vio Hoi
S : : USS.
K:hich ae’n —~ ufng giai m:f o vat phdm 8 he lai tai Hoa K3, k€ ci ban;
thwong maiia: ‘ : B ~

‘ BQ ht di ta: mat an '5 miu' 'S cm’ra chﬁ tr&lg dé hét ké mo: vat phﬁm phé

A DOC THO
KHAI g?.ING

o ohrky) o S 8 U Nedy (ngdyAhang/nEm)
Chi danh cho vién chirc

Customs Form 6059B (Vietnamese) (11/02

FIGURE 2-3-34 Customs Form 6059B, Customs Declaration, in Vietnamese (front)

12/2008-153
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Procedures: Clearing Regulated Passenger Baggage
Customs Form 6059B, Customs Declaration

mmm:zw:ién n&nﬁ,vﬁoﬁ . T Alin sy
mmg.xmx?mrwvao Tnﬁnmcﬁan I MALI NAY S,
.xmmﬁmmqummomaﬁnmﬁnvamnﬁm

MG th vet phém o
; m“%mmummmwmy

FIGURE 2-3-35 Customs Form 6059, Customs Declaration, in Vietnamese (back)
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